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See the notice on TED website

302331-2026 - Competition
Bulgaria – Luncheon vouchers – “Периодична доставка на ваучери за безплатна храна за 
работещите в “МБАЛ – ШУМЕН” АД”
OJ S 85/2026 04/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ШУМЕН АД
Email: mbal-shumen@ro-ni.net
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: “Периодична доставка на ваучери за безплатна храна за работещите в “МБАЛ – 
ШУМЕН” АД”
Description: Изпълнителят на поръчката отпечатва и доставя на Възложителя ваучери за 
храна за работещите в „МБАЛ – ШУМЕН“ АД с оглед изпълнение на задълженията му 
като работодател към персонала на лечебното заведение, произтичащи от Наредба № 
11 от 21.12.2005 г. за определяне на условията и реда за осигуряване на безплатна 
храна и/или добавки към нея, издадена от Министъра на труда и социалната политика и 
Министъра на здравеопазването.
Procedure identifier: 4a3ccc68-a2bd-4dd2-b280-4cd7bd08391e
Internal identifier: 582414
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 30199770 Luncheon vouchers

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Васил Априлов” № 63  
Town: Шумен
Postcode: 9700
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria

2.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Христо Ботев” № 22  
Town: Нови Пазар
Postcode: 9900
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/302331-2026
mailto:mbal-shumen@ro-ni.net
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2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 331 780,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: По настоящата обществена поръчка Възложителят ще прави 
периодични заявки за доставка на ваучери за храна за срока на договора в зависимост 
от нуждите си. Посочените количества са ориентировъчни и не пораждат задължения за 
„МБАЛ – ШУМЕН” АД да ги закупи в прогнозния обем, т.е. може да закупи по-малко или 
по-голямо количество от посоченото в документацията и в обявлението прогнозно 
количество. Ориентировъчното количествено разпределение по номинална стойност на 
купюрите за 24 месеца е следното: по 1,50 евро – 56 600 бр. по 2,00 евро – 70 600 бр. по 
2,50 евро – 42 200 бр. Прогнозната номинална обща стойност на ваучерите за храна е 
331 600,00 евро за посочения срок на изпълнение от 24 месеца; Прогнозна обща 
номинална стойност на поръчката, вкл. посочената опция е 387 400,00 евро; 
Прогнозната стойност на услугата за отпечатването и доставката на ваучерите, в т.ч. 
прогнозната стойност на отпечатването и доставката на количеството ваучери за срока 
на опцията от 4 месеца е 180,00 евро без ДДС. Общата прогнозна стойност на 
поръчката е 387 580,00 евро. Заявките се подават по един от следните начини: по 
телефон, писмено, по факс или електронна поща. Заявката включва следната 
информация: - общ брой на ваучерите за храна, в т.ч. конкретизиран брой от даден 
купюр; - обща стойност на заявените ваучери за храна по номиналната им стойност. 
Доставката на ваучерите за храна се извършва в срок до 2 /два/ работни дни от 
заплащане от възложителя на номиналната им стойност, след направената заявка. 
Предлаганата цена за отпечатването и доставката на ваучерите за храна се представя в 
евро без ДДС, с точност до втория знак след десетичната запетая, за общото прогнозно 
количество ваучери /вкл. прогнозното количество по посочената опция/. Стойността на 
услугата за отпечатване и доставка на ваучерите за храна за целия срок на договора се 
заплаща авансово еднократно, при заплащането на първата доставка на ваучери. 
Плащането на заявените ваучери за храна се извършва веднъж месечно след 
предварително подадена заявка от оправомощено от възложителя лице по телефон, 
писмено, по факс или електронна поща, и след представяне от изпълнителя до 16:30 
часа на следващия работен ден на проформа фактура за общата стойност на заявените 
ваучери за храна по номиналната им стойност. Възложителят сключва договор за 
изпълнение на поръчката с класирания на първо място участник, определен за 
изпълнител. Определеният за изпълнител участник, обезпечава изпълнението на 
договора с гаранция, която е 5% /пет процента/ без включен ДДС от стойността на 
договора. Гаранцията се представя в една от следните форми: парична сума, или 
банкова гаранция, или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Освен на основанията по чл. 54 и 55 възложителят 
отстранява: 1. кандидат или участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, 
поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в 
документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: - 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката;- правила и изисквания, 
свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими 
колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и 
трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл.72, ал. 3 - 5; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; 5. кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
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представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10; 7. лице, за което са налице обстоятелствата 
по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (EС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Title: “Периодична доставка на ваучери за безплатна храна за работещите в “МБАЛ – 
ШУМЕН” АД”
Description: Изпълнителят на поръчката отпечатва и доставя на Възложителя ваучери за 
храна за работещите в „МБАЛ – ШУМЕН“ АД с оглед изпълнение на задълженията му 
като работодател към персонала на лечебното заведение, произтичащи от Наредба № 
11 от 21.12.2005 г. за определяне на условията и реда за осигуряване на безплатна 
храна и/или добавки към нея, издадена от Министъра на труда и социалната политика и 
Министъра на здравеопазването.
Internal identifier: 582414

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 30199770 Luncheon vouchers
Options: 
Description of the options: Ако към датата на изтичане срока на договора, възложителят е 
открил нова процедура със същия предмет, срокът на договора се удължава до 
сключване на нов договор в резултат на провеждането на тази процедура. В резултат на 
това се очаква да бъдат възлагани допълнителни доставки на ваучери за още около 4 
месеца на прогнозна номинална стойност 55 800 евро. Ориентировъчното количествено 
разпределение по номинална стойност на купюрите за 4 месеца е следното: по 1,50 
евро – 9 450 бр. по 2,00 евро – 12 000 бр. по 2,50 евро – 7 050 бр.

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Васил Априлов” № 63  
Town: Шумен
Postcode: 9700
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria

5.1.2.  Place of performance
Postal address: ул. “Христо Ботев” № 22  
Town: Нови Пазар
Postcode: 9900
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 24 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 331 780,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
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Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included with the following justification
Justification: Неприложимо с оглед предмета на поръчката

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Участникът следва да бъде регистриран като търговец по 
българското законодателство или по законодателство на държава членка на 
Европейския съюз, или държава страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Съответствието си с това условие на Възложителя 
участникът декларира, попълвайки Част IV: Критерии за подбор, Раздел А: Годност, т. 2. 
на ЕЕДОП. Ако доказателствата се съдържат в публичен безплатен регистър, в ЕЕДОП 
следва да се посочи препратка към същия. *Съгласно Приложение XI към Директива 
2014/24/ЕС, за Република България регистърът е „Търговски регистър“. За доказване на 
съответствието си с това изискване, избраният изпълнител преди сключване на 
договора следва да представи съответния документ за регистрация, ако 
доказателствата не се съдържат в публичен безплатен регистър.

Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Участникът следва да притежава Разрешение от 
министъра на финансите за осъществяване на дейност като оператори на ваучери за 
храна, издадено по реда на чл. 9, ал. 4 от Наредба № 7 от 09.07.2003 г. за условията и 
реда за издаване и отнемане на разрешение за извършване на дейност като оператор 
на ваучери за храна и осъществяване дейност като оператор. Съответствието си с това 
условие на Възложителя участникът декларира, предоставяйки информация с 
посочване на номер на разрешението за осъществяване на дейност в Част IV:Критерии 
за подбор, Раздел А, т. 1 от ЕЕДОП. За доказване на съответствието си с това 
изискване, избраният изпълнител преди сключване на договора следва да представи 
съответния документ за регистрация, ако доказателствата не се съдържат в публичен 
безплатен регистър.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът следва да има опит с дейност с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката, през последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата. За сходна дейност с тази на настоящата поръчка се 
приема доставка на ваучери за безплатна храна. Обемът не е от значение за доказване 
на професионалния опит на участника. Минимални изисквания: Участникът трябва да е 
изпълнил поне една дейност с предмет, идентичен или сходен с този на обществената 
поръчка за последните три години, считано от датата на подаване на офертата. За 
удостоверяване на съответствието с изискването участниците следва да посочат 
необходимата информация за изпълнените доставки, идентични или сходни с предмета 
на обществената поръчка, през последните три години, попълвайки част IV „Критерии за 
подбор", Раздел В„Технически и професионални способности", т. 1 от ЕЕДОП. За 
доказване на изпълнението, преди сключване на договора избраният изпълнител 
предоставя документи, които доказват извършените дейности, описани в списъка.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
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Type: Price
Name: Икономически най-изгодна оферта въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена”.
Description: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена без ДДС 
за отпечатване и доставка на прогнозното количество ваучери за храна.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/582414
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/582414
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 02/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т . 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата.
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ШУМЕН АД

https://app.eop.bg/today/582414
https://app.eop.bg/today/582414
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Registration number: 127521092
Postal address: ул. ВАСИЛ АПРИЛОВ №.63
Town: гр. Шумен
Postcode: 9700
Country subdivision (NUTS): Шумен (BG333)
Country: Bulgaria
Contact point: Красимира Димитрова-Кирова
Email: mbal-shumen@ro-ni.net
Telephone: 054 855 775
Internet address: https://mbal-shumen.com
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/27602
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

Notice information

Notice identifier/version: e70c8b62-c77d-4680-996b-91658b794c41  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 30/04/2026 15:08:39 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 302331-2026
OJ S issue number: 85/2026
Publication date: 04/05/2026

mailto:mbal-shumen@ro-ni.net
https://mbal-shumen.com
https://app.eop.bg/buyer/27602
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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